n-» 3 

S*JT#fl]WH^ 6 

IHI <M> 10 

MWm 573^ft« (?) 17 

BE* S@™£iA 28 

JIA* «^r«* «ff^» 32 

B-b* *fett«l« 42 

HA# ft^JflMilEis] 54 

B/l* WftW^if 64 

Mia 75 
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Si B T in W " M^^ti^k " ( moody bu ble i nstitute ) 

#8 • Sf^Stf ± (Dr. W. Graham Scroggie) 

it a&A&m^, M*i»AWMo" 

SH&tS #M»T -Rtm (Kenneth 

Cragg) IM^i^if, £3t C^LJSW^^ - 



3 



a#^fiiw "ttKua^" m^fimm "mm- ^ 

JfeiJttt: "MlWMSf^K^g (Professor Geyser, 



to, \mm\m-. "fm, mmt^tm^mmr 
cmx^} i3: 13) 

"(Mi) ^sw, J^sefr, WHMtiUS* 

'go" («*^» 2: 18) 
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iilii 

u mm i&m c*±) fttr&sw? » 5g®±, a 



immmm&m, «±m c*±) w^tmsr 



mStMlo" («E^^iS» 18: 18) 
43: 11) 

(H) "iSWAS^ttMS, fc^fffto 

BM»!" 45: 22) 



(«S,iC?M^» 27: 46) 
ft^h SaW^#Klo ,w («5,nT^» 10: 18) 
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aim*, mm mm m^mmmw^o htwt, 

Wf^o" (((WfM^)) 11: 13) 




*8i-Til]l!ll#. SSMSIIMI («# 
feWX «$#^K» («i#H»X 

ts^m (±*> mm mm, c±*) a 
m^z) ^^n^m^%mumy^ Mitt 

mmmmmm «^» c#sh5k swnffl^ 
wm^Mmn cmmmmmf, fajt^ 



mm, mmm c*±) rn^mu 

"it" m B ftt". ca 
a*, (<<^Aat>> 9: 35) 

Ria-t» 8: 35) 

( H ) " A , »«MtBJil mi , W«# W Wfi " 

(miPfflt)) 20: 1) 

^ • ^?ic. ^ • ^ *]\ ^ • mm • ^jft, fi*psw- 
*) — (±*) *mfe#ijg« 



S^MtflftMA: "#ffifS <a»> 



/K ffil°m MMuA 

«^» mi " mmimo m&pMm 

«fl7) fcilJK, (Jerome) WfeTjt/K*, 



7s#A¥ffitt^SIKo Hitb, (rcv) 

M%#±M^itt£mm£mj£{m#o'\{^m 22-. 

18-19) 

KKSftfctfSh «^Pffi±», «^M&T» #0 



*f-?3SS»±&£JK (KJV) «^», -Jx^f 
/Kifd: (Sir Winston Churchill) ij^xt: 

"&£JK ^-7n ¥««»±Si^TW 



^xMtx^mmm-x-^^xm^tmmm-^u 

^XJB^Wi (Revised Standard Version %fo RSV), MMX^ 

Kx-m^i^-Pmm am rsv xmmm 
-xmrn^mm-miMM^a (rsv) 

3- "tS*§Atl»ttt^7^»MiMfc w 



(RSV) *H+-ft##lft#5S/**, 

ft 4 S i p jtb ^ HB ? * ^ T it 3P § 1 § ifi fifl & A J» ^ ffe 



ii " vL^m~mmn, ^msjEmm^m 

PREFACE 

THE Revised Standard Version of the Bible is an authorized revision of 
the American Standard Version, published In 1901. which «a- a revision 
of the King James Version, published in 161 1. 

The first English version of the Scriptures made by direct translation 
from the original Hebrew and Greek, and the first to be printed, was the 
work of William TvncUle. He met bitter opposition. He was accused of will- 
fully perverting tne meaning of the Scriptures, and his New Testaments 
were ordered to be burned as "untrue translations." He was finally betrayed 
into the hands of his enemies, and In October 1536, was publicly executed 
and burned at the stake. 

Yet Tyndale s work became the foundation of subsequent English ver-vions. 
notably those of Coverdale, 15 )$: Thomas Matthew (probably a pseudonym 
for John Rogers). 1537; the Great Bible. 1539; the Geneva Bible. 156O; and 
the Bishops' Bible. 1568. In 1 582 a translation of the New Testament, made 
from the Latin Vulgate by Roman Catholic scholars, was published at 
R helms. 

The translators who made the King James Versk>n took Into account all 
of these preceding versions; and comparison shows that It owes something 
to each of them, ft kept felicitous phrases and apt expressions, from whatever 
source, which had stood the test of public usage. It owed most, especially 
In the New Testament, to Tyndale. 

The King lames Version had to compete with the Geneva Bible In popular 
use; but in the end It prevailed, and for more than two and a half centuries 
no other authorized translation of the Bible Into English was made. The 
King Jame* Version became the "Authorized Version" of the English- 
speaking peoples. 

The Kin« James Version ha s with good rea son been termed "the noblpt 
monument of English prose." Tts revisers In HsHl e xpressed admiration for 
ntrnmrildtv. Its dtenitv, its power, its ha ppy turns of expression. . . the 
rrnIsTconis~cadV><es, an3 {T i e fellcftte of'tY rhythm. " It entered, as no 
olher book has. Into the making of fhe personal character and the public 
Institutions of the English-speaking peoples. We owe to It an inc alculable 

Ihr King lamp V g "l a " IWUBWfcjfclSSii J? V ,h « m ' dd > c of «"* 
nineteenth century, the development of Biblical studies and the discovery 
of many manuscripts more ancient than those upon which the King Jame* 
Version was based, made It manifest that these defects are so many and so 
serious as to call for revi sio n of the English translation. The task was under- 
GVen. by auflwrfry of t fir Church of England. In 1870. The English Revised 
Version of the Bible was published In 188I-I885; and the American Standard 
Version. Its variant embodying the preferences of the American scholars 
associated In the work, was published In 1901. 

Because of unhappy experience with unauthorized publications In the 
two decades between 1881 and 1901. which tampered with the text of the 
English Revised Version In the supposed Interest of the American public, 
the American Standard Version was copyrighted, to protect the text from 
unauthorized changes. In 1928 this copyright was acquired by the Inter- 
national Council of Religious Education, and thus passed Into the ownership 
of the churches of the United States and Canada which were associated in 
this Council through their boards of education and publication. 

The Council appointed a committee of scholars to have charge of the text 
of the American Standard Version and to undertake inquiry as to whether 
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£^*b«« (? ) 



(Awake!) g^AJSTH^^ + Fft5:7}&bf& 




RECENTLY a young man purchased .1 
King James Version Bible thinking 11 
* was without error One da\ when glancing 
^ through a back issue of look tnaga/ine 
\ he came across an article entitled "The 
:j I ruth About the Bible." which said that 
J "as earl> as 1720. an Lnglish authority 
"> estimated that there were at least 20.0(H) 
V errors in the two editions of the New 
f' Testament commonh read b\ Protestants 
r> i Catholics Modern students sa> there- 
are probably 50.000 errors " The young 
man was shocked His tauh in the Bible's 
authenticity w;iv shaken "How can the 
Bible be reliable when it contains thou 
sands of serious discrepancies and maccu 
raeies' v " he asks 
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ji^S-ft ft «M*g» (Watchtower) 

fif'J^g, Hat: "&AM;ift?W Mtk^ftiAtiiTI^M] 
3&*Stfif?jn%? " "fr^iMtkffalo ®Mfiit: "Sift, &± 

(Awake!) m^M: "fttB#-T^? " Sift*, JE 



«<^>^±*^g@^? » ft^A+A, 

* i^irufc^M (? ) *SP#&i#rTlfi(i 

ItiH I#*«MMi»o" (? ) 

^mm — mmmumk &m crsv) wf^nisa 



i. "Bjlt, £g3g&mn-W&3ls, <%WM£ffi&£?, 

^^^({Kllfi)?: 14) 

&Tf^£+M^£fr (virgin) -is], ffiRSV/K* 

+ "-M^gWHi:" (a young woman), ^ 

almah ^7tfflll#o Almah ^Hs]£#ffi*3C 
^c^-SLaSL, m^^X%)"miz" Wbethulah-iwjo & 
^SiERtB*^ *tt^*JE, S^j rsv H tti/K73E£/Ko 
*f7»IA> *«i§A, H&ffiAM#A, »±i£W 

*mxt:, Mfm^o^ammm 3= ie) 

&9»fe : F ,, a-^jto MM, & > !\«l*l&?J"£W" (begotten) 



"^feW" (begotten) &^g^±itlttis|i§HJ6 «^» 

SMf. *7»#SfiS */l¥fi«, )hJl¥& 

JL7o" 19: 88-92) 

7 «^» ii^f^ «*^» w*S3aa7-^o 

112: 3) 



am%-^)) 5: 7 — 



^mmi^xmmmu &m t^-tM, mat 
« wwMHSo mmw±m&, aamwn 

^W^Wo Jt±Jia-S9±* n «<*^» 4: 171) 

as 

4a. "^wmmMm^im, Mm£mim±, ^mm 
&%o"(mni®^ i6: 19) 

4b. "jEummm, mjcm^mi, mmm±£To \m 

Mftm)) 24: 51) 



^ummumu &m ±, \^im±M 4b mix 



a H 



ft 



MARK 16 52 "/.<• >"» nun 

u, a young man sitting on the right pies and Peter that he is going before 

side, dressed in a while tobe. and (hey you to Ualilee. there you will see rum, 

were amazed. "And he said to them, as he told you. "And they went out and 

"Do not be ama/ed, sou seek Jesus of tied from the tomb; for trembling and 

Nazareth, who was nu.itird He has astonishment had come upon them; and 

risen, he is not here, see the pbsc white they said nothing to any one, lor tney 

they laid nun. 'But go, tell ru> dissi- wen- jitJiJ - . 



NOTE MARK 16 
ENDS AT VERSE 8 



NOTE THE HUGE EXPANSE 
BETWEEN THE TEXT 
AND THE FOOTNOTE 



MARK 16:9-20 

RELEGATED 
TO FOOTNOTE 



\i$ Version » 



_ ft* h*4 

i *. -■ i , 



Revised 

~ £TX-*^r ^i^'are.*. a -/"sr. — ••<— - 

i« &* 

4 O+i l-« , -"7j - . — 

Ml i . - 
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jaut imm ttrfmRRR" mm*, 

^» (rsv) tll^TSP^ftW- 




This largely 
accounts for 
the fact that 
all of the 
original 
Manuscripts 
of the Bible 
have perished 



RIGINAL fAANUSCRIPTS 



la In. .»«»« dr.«..» • • • »««. lb« |'miul d..«lop»«o. ol lb. f»,l,.b B.bl... »«ll ».« foood«i.oo. 
upoa .nich cell iucc«i.»*e »«.«.od lent 

P, "U!""ipT l L- 1 C b7 , ".d« ....ly ..d 1 .b.„...lyb,..»d U^tty ^l^a^lMyljrt te.toi 

„.oy ....... took, .bould be lo.t TV. ta«.ty «««.u for ft. fact ft« .11 lb. MdM «~»KT,pU ol the 

Tie ou'.uoo ....... -b.i btv. »« ibco ■■ ih. htct.ry fo„.d...o» of our B.bl. 

(|J W, bt.e ft. r.o.1 .BCI..I cop... mode Iio» ft. o..,.n.l BUl.Knpu W« ...1.00 ooly l»rt« 
p,,.c.p.l on.. s „„ uall , on IU .^ly . cod., ol ft. Cek B.bl. b< . , , .o ft. (oorft cMO-r, 

p„ r ck...dh.-lb.S...«R.fibl 1 ^flU.... 1 . l9»b,G,«..Br,i... M . ....... ft. Br.,,* MJMW- 

(b) TT.. Code. Alee.od.M.U.. prob.bly -nu« u. ft. f.fft c-n-Tt. »« » U>« Bnu.h 
Il tont.,0. ft. .bol. G...I B.bl. ..ft lb. ..c.pl... of fo.ty lo.l km 

(c) 1T>. Code. Vucmi. is ft. Vuic«o W»«y « Ron.. onjauUly cooBu»d ft. .bok B.bl. bui 
parti ... lo.t W. m.o peobebly .boui lb. fowlk ciiary 
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Tfxt&m u %rb" m^mi-mm^i iMi 

±o"ammm 21-. d 
mMMM±o^mm^m n s 7) 
&mmm±o' > 'amm^} 19= 35) 

±tm^^^^mm^>m^m t? 

whim, ^-nmrnt "^r^" m^mm^tm^ 

ami)) m^umn^m-^r^MTim^ mmum^ 



SMtUS #M±Mo" 

"WM^^: SKlft-g* W*M (16: 

9-20) vxr immm mm^mM^-^mm 

— mm &m t^^tm, -tm 



jiig<£fi>iffttt#M**> cmm mm mm) 

It! frftf 

tt^tf zb^JTnT^I (Scofield) «CjlrpW->hiAfe#^»± 
&&fi9JRft'ha# {#f5TffW£#£fe> (Scofield Reference 
Bible) 4HA;%, Elah (M^±i§) oJ-^ Alah 

Kmm, m&mntt ms&RVL, \mmm^imm 



w^tm (Aiiah), yfmMmmmmmm^- 

^ L 69 "Alah"! (#>ALTffi «^» Hffifi?Jg*ia, 5tf±# 
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• G • 'ff#AA (Mrs. Ellen G. White) 



JALiJE 



mm, mmum, immm m ummm* mam 



"Sith, immmmmmuc cmmi wis* a 
fn^fm, «^» c? ) a 

ihM]ftfJ^*^To MIST ^#^*B)f-T «^» 
ffiMk, sg#^ffi0^teS^-?o «^» fe&iS 

ft, it imm IBMSEo 



• T*BE " («*^iB» 19: 24) 

• "mmmmmmn w «<^sis» 3: 5) 

• "WPiMJtffim " «<f'J*iB» 23: i) 

iS» 19: 23) 



ft + 

* U&m AS «ff YJS*»H«967H+ B 

Kfe?ll+BaWXfe5feftl«*Hfi9 " 34: 5 

-10) mmmmm i&m ^»ms*o 



31 gSPSW "«cffi " (JETS) Mf^H "flc 

mm "mm" mmi imkm 

9: 9) 



THE GOSPEL ACCORDING TO 



Saint 
Matthew 

IHt OOSPEL ACCORDING TO 



? 



THE GOSPEL ACCORDING TO 



» ? 



Saint Luke 



Saint Mark 



THE GOSPEL ACCORDING TO 



Saint John 



32 



m Q'^t^f]!? "Q"**^^ quella fiftjg^, lt*j"#«"o 
SMM, ^WK^W^W ft 



The Master 
taught the 
disciples not 
to steal but 
here Matthew 
stole whole- 
sale from 
Mark! 



THE 

GOSPELS 

translated 
into Modern English 

by 

J. B. PHILLIPS 

THE GOSPEL OF 

MATTHEW { 

Early tradition ascribed this Gospel to the apostle Matthew, 
but scholars nowadays almost all reject this view . 

The author, whom we still can conveniently call Matthew. 
has plainly drawn on the mysterious "Q " which may have 
been a collection of oral traditions. He has use d Mark's 
GosPel freely , though he has rearranged the order of events and 
has in several instances used different words for what is plainly 
the same story. The style is lucid, calm and "tidy". Matthew 
writes with a certain judiciousness as though he himself had 
carefully di£esled his materia l and is convinced not only of its 
truth but of the divine pattern that ties behind the historic facts. 

Jf Matthew wrote, as is now generally supposed, somewhere 
between 85 and 90, this Gospel's value as a Christian document 
is enormous. It is, so to speak, a second generation view of 
Jesus Christ the Son of God and the Son of Man. It is being 
written at that distance in time from the great Event where sober 
reflection and sturdy conviction can Perhaps give a better bal 
anced Portrait of G od's unique revelation of Himself than could 
be given by those who were so close to the Light that they were 
partly dazzled by it. 

LONDON 

GEOFFREY BLES 
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&9! ±tm±^m*& "Mnmnw m^mmmmm 



^ "MSI" ^IW^o 

• tt^Mfi (Dr. Joseph Parker) «^» WW 
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( Professor Cumpsty) ^3£jf^ ^±i§W 

^»^#f]Wia«SS, SihSS Eft RJf JHMl fft «^»o 
WllSi, *ttgSW "<W#MW KSH+^#" Wtk 

i$#o m-v> h^tk h0t>> h+t>> Ji-raTT-ts 



(the Right Rev. David J. Fant, Litt. D.) ig^Kjo iMl 



«3*HiET» Jg+AH 

3- *Mtfci&: "#ffliC#Pilfcift: j| 

mi, nmmm 

5- #-H££W£'fHlfc*JJL!U*3E. 

6- LU#M*MMM: ''^&#*fM]W±Aift: 

8- mtitmmi:, jEM^m^tr^, 

9- M^injfjaAi-fe^^^^Pm: 'lift* 

10- "MlJtfftAiM^injfcifc: ^ijffltfr 

11- {fc&mmm%±fammmm75&Rft 



)t#W0^, i^pSA#^^f=^?i, 

lfc«±AM^i?T^tk*#?l7lc4 # 

5- #HteWE'fHlt*J8.(jJl#M. 

6- (UMXsMfeTO: "^&WMMm^M&: 

7- »Hcsi](ffi: JH3tft"$M$A")ftfc&^, 

8- awxs*, iiiiiuiiiit, 

9- M^injfjaAi-fe^^^^Pm: "ffetH* 

10- "mmmx^numm-. *s&9fMr 

1 1- mmm^ ft h#t *? 
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i4-#ffliAA^#AAg?&A{s*, #A7, 

16- 3PWH. *#OTlfDlff! WWW. * 

17- WWW! Mi£i#iA^f3TOP^fflA 

i8Af?iJHM#M#3£AS, HAffiiAA^ 
#, 73£A^#ri£M, ^AA^ AA6A 

20- »f *j?BALAW«IcA£AA^#ffili: 

ii: "KHD^^fi^w mnttift: {mm 

21- &mm&imm&: aw^aum 

25- WWil: #g^W9f«^5fe^fftW> 

|B]*A$4WAiA 

27- #4*T. #tBA, #^fc^^, 

28- H^ifiia^s, xmimmamm 
a a $tfcs?ffl^A^A#M#A, je« 



#^PtUKMi#P»fiRji? " 

14- #HIOM£#^mS£l:A#i*, #557, 

sums w wis, m^mm^wmmm 

15- %mmfawm*m%T&: 

nm, fo, ttAA^AAAHW #i ^ 

it fi'JitAiA 

17- WWW, *#OTM1ff! WWW. * 

18- H5WH! M^ifiAM^TOP^fflA 

19- mmmmmmm'Xg,, ha^aatI 

tt, A^AA^AilfiA ^AA, A ASA 

20- ww^n^ ttw, jiaa«©aji 

21- mmmmji^im^mjRAm^mm 

22- mmmmmmm-. 

fo> WM^WAA^ASAo 

23- W?git? Mit? JAtgA*. fif^HS 

24- ^H^WEA#HAm: 

Alas, mm^Mumz®:; m^mm 

^ASL±to 

£nJ§JlAs<j#:, A^Pffl 

f§]AAi^WAff o 
29- H#ft®/£^&, XH^MWiSiiSOa 
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29- vk&mAm, Mmmn-^im-. mia 

31- ^AA#lJ6WAM»Mi!; 

WAA«$ilJifD*. 75¥AA[Sfn^W^ 

32- #f KSPft^MfcMftiinjfcift: ffe^ff* 

33- #JM»&I&#, ^Af# 

34- "H^gBW4tfe, XA£MhAAi6Ai 

35- UBft^fcM&ftB*, £Mi£^*£7+A 
AEAA* ?f#-WA/Jg*-#, fPH^Ef 
To 

36- 3B£iH«Atfcm§0A, ft£Jgjgflfc. 

37- -S, £ftW#JS»rfcJimnp^, feAA 
M#AijWAf0fcfflA*7fe, fciiliJM 



30- LUfe^Aw, an^fn-Affiig: w 
32- «j ^Mnmnwi & ; «« 

34- ffiiAW&S&*. ^AIP*S#0A, iW# 

35- "HD5AgeMH*A AA^hAAiSAt 
*A i£M£JAi#A£Mo " 

36- mmm^^, eiftiTtA 

AAAAo ?ffAAA£a*-#, fP^^E/ 3 

7 = 

38- -a, m&mmmmmm, ^aa 
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4: 82) 

^tk^JI «*^») Wig, M^MJ^i 

uMm$xmf-im&^ix±, it* -i&M$x^m (The 



Most. Rev. Bill Bernett) \^}^$iAiU^M, MMlf^T^ 

If, WM^jtSJfc «The Natal Mercury)) Wig^S^*^ 
5fc^ (Mr. McMillan) ft 

* "jfiL" ? "Hft-H*" ? «S "^A^tt" ? {SJt^ 



«WiET>> 24: 1 

l^fe^A^EAAo 
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Tffi^i? cms* » + mz-xwm)j±ji m m m n% i wlr o 

<J55ft*±> 21: 1 



®&±j5t, «rm ^Jltt S«£ 
«3IW^Ift£H! "WA^^m MM^Pitk ^ 

(The Plain Truth) ^M^J 



«Sr#^iET» 24: 13 

^M#*jaLA:e, x«: " till + WiMMlJ!^ ? 

«Mt£±» 21: 11-12 



45 



<JB5ft*T> 36: 9 
«?!ffi£BT» 24: 8 
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tm-T±&m^mmzjCo h=+a 



«Sr#^iET» 10: 18 
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(JB5ft*±> 19: 18 

A, 077^S, X*71"WffMo 



xt7*S «^» WAfi]«Wffi^$:it, 
ME W^i^®ra^A3fe§ i 

SBSWfe^iAffi*ffastee?iM^A*A^ am^mtmm. 



^fiwram, M4>i£-#c «*^», *jg, ^^JtiE* 



^MM^MgM, A^ASfiJAK, tP^^nitko io. mm^wa^ 

^, WA+MW, AAAM&A ll. ±Ifftt*$JSf^ttiS^tfi<)5^. 12. APJ^ 

ftiEWo a^«wm, spj, mm, m?&w®fto %mm^nEE%m, 

mm&jo is. ftiiwiitt, «ms+AW, s+^ba i6. jLmmrm^m^w 



4 f KBgrM ±*j^7-^±i«« 



SA^rt, 2. £4^1^#r;titfe, AAAIA ftAWIA HM^Tfo 0 

4. m^immm^^, m^^mmmmm, 

#tJfKWfO*A, H^Al^S^*, 6. M^MMM, ^SifJt, 

mmmmzim^m, mba, ama, s^tiiw^Ai. s. a 

«l^?iJ+MiMA ^J?rMM^#«tEa6m «&£«MiA^fe»o 

&x, r-n®M$ttf}^° &^±mmmm° 10. mimm&mn 5 ?, 7 a v ii#. 

11. #%^g#AA^-#« g#nTM#B|+#;i- f^OT^TO-K^-, iSW 

^mwA^^it = 13. mimmmmrtm&ff: 

WAS^«#feA^-o 14. MW/fAAAAft, J£MS#, 

A^ o 
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03? 



«?K£B±» 7: 26 
imXMT)) 4: 5 



^jfo" 5\&Mfci&& Albert Schweizer) * «# 



^^MTOi^lf (4000) Sffiin7#^/&7H77 

(4oooo) 0 im^imm, nmxmxxAM^m^ 

#^fflW15 E& A. S. K.#^ (A.S.K. Joommal) |ft 



(J05ft*T> 9: 25 
«^i^±» 4: 26 



7ff$ «0» (^) 
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"£&m&#ffitt&Mi, rutin* ^agie, # 

WA¥XmM#&Mo»mm%^)) 3: 16) 

"it" ^m^xw^mm&m* &m&*®&. 
nm-m mm^m, t^mmm^xw^mmo 

^m^, %m\u *r&». Mm> m^a^jex, n 



lEAiffil (EA) jRfeffi*&9o SftE^A&a^fi^Jljg, 
±*H^7^H^;l^: 5|> ffiltfP^feo ^7B^/n, 



wwsks^, % "mm cm) ^mmww 
t«" (mm® 38: 9-10) &-&mxn^T mmxj^w 

±J>C" (Onanism)o 



"tm^mm, m%4&mm? n 

16-18) 



wgm#, Mst, ^tBssto ^ittm^fc^ 
mb=f n mm, Mum^yAtm^%, ^n^mmm 
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8i]*fi»nwTi*«f. "m^mM^mm 
mmmmmmm a ) m& — "MMMm^T^ 



M^rr^a^mm 38: 24) EA^ji*^ "m^", 

^k^HJtt-H, MiMhAfE "E?'\ "If" "^tt" it 

J;jtffJ?MmaTo" (38: 26) «^» 
W^#ffi#*^iJA7 "MllSfcfe (HM*) WitH" ^WJftk 

fl&jj&ii*x?f5:K*fte?i^o EAAmaiHtMnw «*$fctti 



*^*7fe; £nH« (ft It), ±i##*7^; fi3P 
* 



a-jo sfunia "immm" *&mmu, 



a- 
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mm «^» ff*^M]^^M "*t>" w 
n$6 (? ) am, ^#wm^;l-sx-^»^m«i 

^iB» 2: 19) 



mm-r n^-hH* 0 i^mimm 

mm&&o "M£&?r mwmmm, &mym 

• A • D • Mm^it (Al-Haj A. D. Ajijola) £3t {+ 
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M-i^^m^m "a?" dpi*) ->h "5^" 



mm&mm, urn ummm % «i£A#*" mm 



1: 6-16 



mug ammm s-. 23-31 



I. ffiM 
2. 

3. Mtt$£ 

4. mm 
5. 

6. ^ 
7. 

8. gjfi 

9. MteHf 

10. #Blt 

II. J^^B 

12. Mjn 

13. ^SI 

14. «Mft 

15. jffcft& 

17. Mtti 

18. l^JMft 



I. JMe 
2. 

3. mm 

4. »JM 

5. l^JMfE 

e. mm 
7. mm 

8. 

9. ffiH 

10. f Ij^c 

II. nm 

12. ^4- 

13. mmm 

14. gj^a 

15. H 

16. um^ 

17. ^i; 
18. 



21. imm 

22. ^Effi 

23. mm 

24. gjM^ 
25. 

26. 

27. Hit 

28. nm&m 

29. Jiff 

30. ^ij* 

31. imm 

32. 

33. Mifljf 

34. ^^HM 
35. 

36. 

37. 

38. fflfc 
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19. M#f 

20. 

21. Mife 

22. IU# 

23. ^fljMi 

24. 4fM 

25. ft^ 

26. 



UPtt 




iti^^n^ — mm "^mtk c^jd gj^m±o" cam 
nm 2: 30) & 



m 2: 30)] M^h "^Rin " Wftf»llM7i:*o 
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Nlo" A-b5¥ «ttfms» 

BUM ft) "MB" 

ffifia^as «^A«^» +H#;tA 

i: 3) SIWWSo Hi£TM&ta*f£ ^fo 



imumm u 1-4 

1. mmm&jzAm, aa&AMgjm 

3. mm&MMSMM (ffi: ^x «^» 

4. te^ft eft o 

j • b • mmmmmmm (mmm m 

fttfim&W l *^8P FONTANA &m±&MWm 01 

*^£«^fiJ^9T»«W^#/AK#*+fJ^^ly, fit** 



"ft" (? ) mintttt "ftgB" it 

19: 35) 

"SPA" W "#T Sift? 

IQ^Pitltk^jALiiE^^o 21: 24) 



mm^, MMtRftMifyj <>" («^|«S^» 21: 25) 
"ft" Sift? 



«^'Jta:iE» 


















<m$T&ia>> 
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S^Mitf* {s±g£A 






IE 










:^» 
















^» 




















am 











































(±^«gW«jf / A v n]-A^-^ailfe^fiiTfe«lTg HI 12-17 K) 



mm «±wiE» m^m ^m-. "nmmm^ 
mm w#iE» m^m ^m-. u ^m^ 
mm «tw?iE±» toftmw? ^M: ^# 
mm «#?iET» m^m ^m-. 

* " 

mm- 

"*rtB", "Bf", "#H"o &;£t£fi#T 



W^W- ft*! M3SB0fmX«Jo" 2: 79) 
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mwkt "MA" »Tio 



-AHA^, &£M3»tf#IS:£ (Adams Mission) fift— 
«IZHARUL HAQ» -^7S^ + W^*f^o 8:j±£A, 



iLo 



7®mmufr®Mo m^^mM^x, 

— • G • P£M!Jt (Geo G. Harris)o g^MSffl® 

2. imam ^mm&° ym^tm&mfett}, 

a. ssiaa$iMi65^? 

b. Jigsaw «^» t*iaa#e?i#^a?i^? 

c. ^$^ll^JI*^iI^4i$? 

3. iMIB fffi^W * "#ri&ft w «^I^Sj» JI 



o 
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^W^fiK^ffiKl^o H-TftS Chatworth, 
Hanover Park fig Riverlea /J^^^SSrWfL MUSJ 

%mm^\ , JAmmA^m^ — — mm 
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